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„Csak azért is .. .“
A legutolsó nemzetgyűlési választásokon min

den városi utcasarokról egy fekete betűs piakát 
kiáltozott felénk ilyen kezdő szavakkal: C sak  
azért i s . . .  Egyik forradalmi párt, melynek fő
része volt az ország tönkretételében, biztatta így 
elvtársait, hogy a párt jelöltjére szavazzanak. 
A vörös dacolást naponta érezzük azóta is. Hiába 
tették koldussá az országot, hiába söpörte el ural
mukat a gerstlin éheztetett nemzet haragja, «csak 
azért is» újra agitálnak, rontanak és bomlasztanak.

Az országrontó tábor felöl minden jóravaló 
intézményünknek veszett hírét szeretik költeni. 
Hányszor árulták el már titkos óhajukat jóslat 
alakjában a vörös és liberális lapok, hogy a Hangya 
az összeomlás szélén áll. A Hangyát gyűlölik 
legjobban, mert az függetlenítette a falusi népet 
uralmuk alól. Nem csoda, ha a Hangya össze
omlásáról álmodtak mindig, mint az éhes disznó 
a makkoltatásról. Hát most a mi táborunkból

vágták vissza nekik, hogy «csak azért is». És 
épen a Hangya kiáltotta oda, hogy «csak azért 
is», még pedig oly félreérthetetlenül, hogy bizonyára 
elmegy a jó urak kedve hosszú időre a szövet
kezetek lélekharangjának a kongatásától.

Huszonötödik üzletévérő! számolt be a Hangya 
a minap tartott közgyűlésén. A beszámoló jelen
tés oly meglepő sikereket közöl az országgal, 
amelyekre még a legjobb szövetkezeti hívek sem 
számítottak. Több mint 80 milliárd korona forga
lom után 71/2 milliárd korona tiszta nyereséggel 
zárta le a Hangya a múlt évet. Szövetkezeteinek a 
száma megint elérte néhány híján a 2000-et, 
mint az átkos forradalom előtt az egész Magyar- 
országon. De legnagyobb sikere gazdasági téren az 
a központnak, hogy — saját üzleti tőkéjét nem 
kevesebbre, mint 22 és fél milliárd koronára 
növelte. Ennek azért örülünk különösen, mert a 
merkantilista berkekben folyton azt suttogták, 
hogy a Hangyának elfogyott a tőkéje s ezért 
nem él már soká. Hát «csak azért is» él és pedig

Vitézek avatása a Margitszigeten.
Balról: A kormányzó vitézzé üti a fehérmegyei gazdákat. -  Jobbról: A fehérmegyei kisgazdák avatásra váró csoportja.
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gyarapodva él a Hangya. Oly üzleti tőkét hozott 
össze ezekben a nehéz időkben is, hogy párját 
ritkítja. Bethlen István gróf miniszterelnök is állt 
a szavának és keresztülvitte, hogy a Jegyintézet 
egyenlő elbánásban részesítse a Hangyát a rész
vényes vállalatokkal. Így a Jegyintézet a Hangyá
nak is juttatott annyi hitelt, mint amekkora a 
saját tőkéje. Ez nagy rubrika, mert most már 
23 milliárd jegyintézeti hitellel, összesen 45 milliárd 
korona tőkével dolgozik a falusi szövetkezetek 
központja. Nem kell aggódni érte, diadalmasan 
halad előre a falu védelmében. A sakálok, akik 
kimúlására számítva, ott ólálkodtak, hogy menten 
rárohanjanak a falu népére — mint zsákmányra — 
szégyenkezve vonulhattak vissza.

A Hangya nemcsak fényes üzleti eredményt 
ért el, hanem ötödfél milliárd korona adományt 
is áldozott közcélokra. Több száz milliót juttatott 
a falusi lelkészek és tanítók nyugdíjalapjára, 
100 milliót a Falu Országos Földmívesszövet- 
ségnek és 2000 milliót a falusi nép mezőgazdál
kodásának a javítására. A számok beszélnek. 
Adtak-e ennyit a bankok vagy a vállalatok együtt
véve? Nem!

A 1 langya 2000 falusi szövetkezet központja. 
Megmutatja, hogy a falu jólétét akarja szolgálni. 
Viszont elismerés illeti a falusi népet, hogy saját 
józan érdekeit fölismerve, a szövetkezetek és a 
Hangya üzletrésztőkéit a múlt évben nagy arány
ban gyarapította. A legnagyobb sikere a Hangya 
múlt esztendejének ebben van: a falu népe maga 
sietett új üzletrészek jegyzésével a Hangya erő
sítésére. Nem elégedett meg, hogy az állam nagyob- 
bítotia a szövetkezet üzletrésztőkéjét, hanem maga 
a falu népe még többet jegyzett. Saját magáért 
tette. Csak a szövetkezetekre számíthat a falu 
népe a spekulánsok elleni harcban. Jól tette 
hát, ha a Hangyát dacos győzelméhez hozzá
segítette és a szövetkezés ellenfeleinek támadásaira 
így felelt: «Csak azért is...!»

Budapest, június 21.
J a k a b o k  itt, sa n d a  v ö r ö s ö k  o tt. Most már

boldog a nyáj, mely a világmegváltó proletáruralom össze
omlása után taktikai okokból ismét demokrata nevet vett föl. 
Megérkezett a nagy Jakab, a VC'eltnerék Jakabja, aki a 
gerstli és szovjetfröccs dicső korszakának előkészítésében és 
híres «egység-okmány* létrehozásában oly nagy «érdemeket» 
szerzett. Még ugyan az «osztály-állam* bíróságának lesz 
néhány szava hozzá, de próbálják csak meg egy hajszálát is 
meggörbíteni a nagy Jakabnak. Hiszen ő szelíd volt és bájos, 
mikor a szovjet vc'rszagú országgyűlésein védte a burzsujokat. 
/Mindig ellenezte, hogy Kun Béla tömegesen irtsa ki a keresz
tény polgárokat, de végtére pár száz kivégzés — ha zufállig 
becsületes emberen esett is meg — oly ^csekélység*, hogy 
azért nem hagyhatta el Jakab az ő helyét a szovje/ariszto- 
kráciában. Mert azt hozzák fö l  Weltner Jakab mentségére, 
hogy — bár ő Íratta alá Kun Béláékkal az egyesülésre és

uralomátvételre vonatkozó okmányt a fogházban s végig ki
tartott a rablógyilkos uralom élén a többi zsarnokokkal — 
mégis ártatlan, mert szelídebb volt, mint Kun Béla. Ilyen 
okoskodással Kun Bélának is meg lehet bocsátani, mert ő 
is szelídebb volt, mint például Számúé Ily. A  snájdig Tibor 
a kivégzés előtt kihúzta az áldozatok nyelvét, amit Kun Béla 
ellenzett, mert ő fájdalommentesen akarta halomra gyilkolni 
a burzsujokat. A magyar mindig hamar felejt. De ha a Jakabok 
haza is jöhettek, sohasem szabad elfelejteni, hogy pusztu
lásunk és nyomorunk akkor kezdődött, mikor a nyáj a Jakabok 
után indult. A Jakaboktól megtérési hiába várunk. Hiszen 
alig hogy hozajött Weltner Jakab és Kohn Bcrnát, máris 
jön  a hír, hogy a svéd szocialista kongresszus ráiizent 
Magyarországra, hogy hagyjon fö l  a vörösök üldözésével. 
A svéd vörösök ágy tesznek, mint a sanda mészáros. Orosz
országban nem látják meg, hogy naponta hogyan kínozza 
halálra a munkások ezreit s Olaszországra se mernek rá
szólni, amiért ott láb alól éltették a szocialisták legnagyobb 
szájú képviselőjét, sőt arról se vesznek tudomást, hogy 
Bulgáriában pár hónapja ezreit irtották ki a vörösöknek, 
hanem pont a leigázott és bolsevizmustól elgyötört Magyar- 
országra köpködnek, amely könnyelmű megbocsátással haza
engedi megrontóit. Hát hol itt az elnyomás ? ! Vagy miért 
nem járt a szájuk az elnyomás elten, mikor Kun Béla, Jakabok 
és Szamuelly idején tömegesen akasztattak elvtársaik ebben 
az országban ? Ha akkor nem szóltak, ma fölháborodva 
utasítjuk vissza merész beavatkozásukat, mert erre erkölcsi 
iogosultságukat elvesztették.

¥

A g r á r  n é p e s s é g n e k  n e m  k e l l  k u l t ú r a !
Minden tiszteletünk mellett az illusztris testület iránt erélye
sen tiltakozunk a Közoktatásügyi Tanács ama fölfogása ellen, 
hogy az agrár népességnek csak a legalsóbb fokozatú isko
lában lehet osztályrésze. Megütközve olvassuk, hogy a nagy
érdemű Tanács a régi osztrák rendszert akarja visszahozni 
az iskolaügyben, amennyiben eleve megtagadja a középiskola 
fönntartását azon nagy helységeknek — főleg az Alföldön — 
ahol a lakosság túlnyomó többsége földmívelö. Mezőkövesd 
és Csongrád középiskoláit — egyiknek 20, másiknak 27 ezer 
lakosa van — azért akarják elvonni, mert a lakosságuk 
agrár. Sokkal kisebb merkantilista fészkekben két közép
iskolát is hagynak. A z agráriusok maradjanak parasztok, 
azokból vezető ember ne nevelkedjék, akármilyen tehetség is 
akad köztük. Hát ez igazán nem fajerősítő, nem nemzeti 
kultúrpolitika. Talán ebből a bécsi centralista gondolkodás
ból ered az a fölfogás is, hogy az elemi iskolákban a tan
díjat vissza akarják állítani. Mintha hallanánk a Tanács 
egyes illusztris tagjainak benső megnyilatkozását: A paraszt 
fizethet. Hát ez így nem megy, jó  uraink. Nem azért van 
keresztény agrár többség a parlamentben, hogy minden nehéz
ség nélkül lehessen az agrár népesség ellen irányítani az 
iskolapolitikát. A z országnak nincs pénze, megtakarításokat 
kell eszközölni. M i is elismerjük s helyeseljük. De ne alant 
kezdjék s ne mindig az agrár népességen a megtakarítást, 
hanem fönn. M i a csodának van szüksége Csonkamagyar- 
országnak hat egyetemre, mikor az egész Magyarország is 
megvolt három egyetemmel ? Tessék beszüntetni két egyete
met s azonnal lesz pénz az agrár városok középiskoláira s 
a falvak népiskoláira. De hogy mi külön egyetemet tartunk 
fönn 80—100 izraelita fiatalembernek s egy másikat kilenc 
bölcsészhallgatóval és 29 tanárral, annak igazán nincs ér
telme. A z  agrár többség álljon a sarkára, mert az agrár 
népnek jussa van hozzá, hogy a kultúrát el ne vonják tőle 
mások kedvéért. Magyarországon csak az lehet igazán nem
zeti kultúra, mely az agrár népesség érdekeivel számol.
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Az osztrák és magyar növénynemesitők közös munkája.
Balról: Gyűlés a győri városháza dísztermében. — Jobbról: Látogatás az eszterházai uradalomban.

MI HÍR
{ A  POLITIKÁBAN ? *

A kisipar szempontjából nagyfontosságú törvényjavas
latot tárgyalt le ezen a héten a nemzetgyűlés. Az Iparosok 
Országos Központi Szövetkezetéről szóló törvénytervezet emel
kedett törvényerőre és ezzel a kormány

a kisipar védelmében régóta szükségessé vált intéz
kedést tett meg az iparosság gazdasági nehézségei

nek leküzdésére.
Az Iparosok Országos Központi Szövetkezetéről szóló törvény 
után a vámjog szabályozásáról szóló törvény kerül sorra, 
amely a nemrégen megszavazott autonóm vámtarifa kiegé
szítő törvényes rendelkezéseit tartalmazza. Ezt a törvényt 
néhány kisebbjelentőségű javaslat követi, de rövidesen napi
rendre kerül az indemnitás, a kormány részére adandó pénz
ügyi felhatalmazási javaslat, amely a június 30-án lejáró régi 
indemnitás helyett — addig is, amíg a rendes költségvetés 
letárgyalható nem lesz — újabb hat hónapra ad felhatal
mazást a kormánynak a szükséges pénzügyi intézkedések 
megtételére.

Az indem nitást okvetlenül le kell tárgyalni június 
30-ig.

Most már csak az a kérdés, hogy a nyári szünet előtt sor 
kerülhet-e a fővárosi törvényjavaslatra, amelyet a nemzet- 
gyűlés egyrésze szintén szeretne sürgősen Ietárgyaltatni. 
Az, hogy a fővárosi törvényjavaslatot a Ház letárgyalhatja e, 
mindenesetre attól függ, vájjon a kormánnyal szembenálló 
szélsőséges kisebbségi pártok nem kezdenek-e obstrukciós 
vitát az indemnitás ellen ? Ha ugyanis az indemnitási vita 
túlságosan elhúzódik, a fővárosi törvényt már nem veszik 
elő, hanem

jú lius elején megkezdik a nyári szünetet,
amelyre a Háznak okvetlenül szüksége van. A nemzetgyűlés 
munkarendje ilyenformán egyelőre még nem alakult ki 
véglegesen, bár e tárgyban sűrű tanácskozások, sőt pártközi 
értekezletek is voltak.

Mialatt a nemzetgyűlés az előtte fekvő törvényjavasla
tokat tárgyalta, Popovics Sándor, a Magyar Nemzeti Bank 
elnöke külföldön folytatott tanácskozásokat a magyar kölcsön 
ügyében. Popovics e héten érkezett vissza és útjának ered
ményéről beszámolt a miniszterelnöknek. A jelentés szerint 
a kölcsön a legjobb reményekkel bíztat, az elhelyezés bizto

sítva van s a kölcsön folyósítása most már csak néhány hét 
kérdése. A mezőgazdaság szempontjából ez a körülmény 
elsőrendű fontosságai bír, mert a Magyar Nemzeti Bank 
működésének megkezdésével és a külföldi kölcsön fölvéte
lével egyidőben
rendezésre kerül a m ezőgazdasági hitelek ügye is.
A mezőgazdasági hitel kérdéséről a miniszterelnök tanács
kozott a Mezőgazdasági Kamarák vezetőivel, akik Almássy 
Imre gróffal élükön kifejtették álláspontjukat a hosszú lejáratú 
és rövid lejáratú mezőgazdasági üzemi hitelekről. A pénz
ügyi kormányzat részéről azt a tájékoztatást nyerték az agrár
érdekeltségek, hogy a mezőgazdasági hitel ügye előnyös 
megoldást fog nyerni, mert a hosszú lejáratú hitelek iránt 
jelentékeny külföldi tőkecsoportok mutatnak érdeklődést.

A hét eseményeihez tartozik még Koszó István belügyi 
államtitkár és Csontos Imre kisgazdaképviselő beszámolója, 
amely a választópolgárság körében nagy tetszéssel találkozott.
--------  i '  --------------

M EZ Ő GAZ DASÁG-t
A kén és mezőgazdasági fontos
sága. hta: Windisch Rikárd dr. gazd. akadémiai tanár.

A nálunk forgalomba jutó kénnek igen tekintélyes része 
Sziciliából jut hozzánk. Az ott bányászott kén sok idegen 
anyagot tartalmaz (gipszet, mészkövet, földes részeket, márgát). 
Mindezektől nagyjában úgy tisztítják meg, hogy öntött vas
ból készült üstökben megolvasztják és lemerik a ként. Ennek 
további tisztítása azután úgy történik, hogy melegítve gőzzé 
változtatják és eme kéngőzöket falazott kamrákba vezetik, 
ahol az finom por alakjában lerakódik. Eme finom sárga- 
szinű kénpor kénvirág néven jut forgalomba. Ha a kéngőzö
ket melegített kamrákban megolvadt állapotban gyűjtik össze 
és belül vízzel megnedvesített faformákba öntik, az ott meg
mered és ujjnyi vastag rudakba alakul. Ez a rudas, rúd- 
alakú kén. Néha téglaalakú vastag tömbökké öntik és így 
hozzák forgalomba.

Bizonyos kéntartalmú vegyületekből savak segítségével 
a kén nagyon finom, majdnem fehérszínű por alakjában le
választható. Ez az így készült az ú. n. lecsapott kén, más
néven kéntej.

Kén gyártható még a pyrit nevű, valamint más kéntar
talmú ásványokból is. A kőszéngáz (világítógáz) megtisztítá
sánál használt ú. n. Latning-féle keverékből, valamint a
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Leblanc-féle szódagyártási maradékból is készül. Az ezekből 
nyert kén szürkésszinű és meglehetősen tisztában.

Gazdasági célokra csak tiszta, főleg pedig arzénmentes 
kén használható.

A kén nagyon fontos kereskedelmi cikk. Nagyobb mer.y- 
nyiségben felhasználják a gyufa, a kén- és a kénessav, a 
fekete puskapor (lőpor), a görögtűz, az ultramarin gyártásá
nál. Használták a kaucsuk vulkanizáiásánál is, valamint szá
mos készítmény előállítására.

A kén elégetése révén képződő kéndioxyddal pedig 
fehérítenek és fertőtlenítenek.

Qazdaságdag is nagyon sok célra használják. A kénnek 
a gazda szempontjából közvetett és közvetlen jelentősége van.

Közvetett jelentősége abban foglalható össze, hogy a 
növényi és az állati szervezet felépítésénél nélkülözhetetlenül 
szükséges. A fehérje és a szaruanyag is (pata, köröm, kar
mok. szőr, toll, szarvak) kéntartalmúak. Egyik-másik növény 
fehérjén kívül más kéntartalmú alkotórészeket is tartalmaz 
(a mustár magja, a torma gyökere, a vöröshagyma, a fok
hagyma).

A növény szervezetének felépítéséhez szükséges ként 
kénsavas sókból veszi fel a talajból gyökerei segítségével.

A növényi táplálék révén jut az állati szervezet a szük
séges kénhez.

Gazdaságilag használják a ként az állatgyógyászatban, 
részint külsőleg, részint belsőleg. Külsőleg zsírral, vazelin
nal, szappannal, kátránnyal, krétával változó arányban össze
keverve, bőrnetegségek (főleg a rühesség, rühatka) gyógyí
tására alkalmazzák. Mindenféle keverékben az állatgyógyá
szatban belső használatra is ajánlják. A köhögés ellen hasz
nált ú n. fiaker-por egyix alkotórésze a poralakú kén is.

Használjak a ként az Ódium nevű gomba elleni véde
kezésnél is kjnporozásra. A kénporozásnál porított kénnel 
fu|tatjak be vagy bojtos ecsettel hintik meg a szőlőtőkét. 
E célra a megőr ött rudas kén bizonyult különösebben hatá
sosnak. Kevésbbé jó e célra a kenvirág. Minél finomabb 
poralakiaban használják a lelzett célra annál jobb Az em
lített célra való kén lehetőleg tiszta minőségű legyen és leg
feljebb V4°/o asvánvi eredetű tisztátalanságokat tartalmazzon.

Porozásra rézkénport is ajánlanak, amely porított és 
kén porának összekeverése útján készült. Ez a fürt liszt
harmatja és a levél peronoszpora elleni védekezésre való.

Az úip-sti Chinoin-gyárnak Chinoin-rézkénpor című 
tájékoztatója szerint, készítményük 70°/o vént tartalmaz.

Gyártanak növényvdelmi célokra különböző szabadal
mazott el|árá->ok szerint kolloidális, vízben oldható készít
ményeket is. Ilyen készítménye a fönt említett gyárnak 
Sulfarol-nevü készítménye a lísztharmat ellen.

A kén oltott mésszel és vízzel hosszabb időn át főzve, 
vízben barnás színnel oldható vegyületekké alakul. Ezek 
oldata a meszes kénes lé, kaliforniai lé, amely megfelelő 
töménységben bizonyos állati származású kártevők elleni véde
kezésre való és permet alakjában használják Ennek pótlá
sára való a Bayer-féle gyár (Leverkusen bei Köln a/Rhein) 
Soibar-nevű készítménye, amely poralakjában szállítható. 
Hid-g vízben oldva permetezésre való, növényi és állati kár
tevők elleni véd-kezés'e.

Az üres boroshordók penészmentes állapotban csak úgy 
tarthatók el, ha idönkint bekénezzük azokat.

Ez a művelet úgy történik, hogy a tisztára megmosott, 
kicsepegtetett és megszikkadt hordóban ként égetünk el és 
időnként megismételjük ezt az eljárást. A kén elégetésekor kép
ződő kéndioxydgáz gátolja a penészgombák elszaporodását 
és megakadályozza az üres hordók megdohosodását Bizo
nyos bőrbetegségek és egyes borhibák ellen is kénezéssel 
küzdünk.

Az említett célra a kén legkényelmesebben kénszelet 
(Einschlag) alakjában használható. Vascsészében megolvaszt
juk a ként s ezen szövetből vagv papirosból készült hosszú, 
keskeny csíkokat húzunk át Ily módon nyerünk vékony 
kénlapokat, amelyek könnyen meggyujthatók. A hordó űr
tartalma szerint egy vagy több, esetleg csak egy fél, egy 
negyed ilyen kén-zeletet égetünk el annak bensejében.

A kereskedelemben szürke- és szép sárgaszínű kén-
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szeletek kaphatók. A szín mellékes, fődolog, hogy kénlapok 
készítésére teljesen tiszta, főleg pedig arzénmentes ként hasz
náljanak.

Ugyancsak kénszeletek elégetése révén szokásos gyü
mölcsök eltartására szolgáló kamarákat, zöldséges pincéket 
bekénezni, hogy a penészképződést és így az ott tartott gyü
mölcsök, zöldségfélék megromlását meggátoljuk.

Mindig csak tiszta kénből készült kénlapokat használ
junk. Ú. n. fűszeres kénlapokat pedig ne. Az ilyen kénlapok 
felszínén mindenféle virágok szirmai és fűszeres növényi 
részek törmelékeit találjuk. Elégetve ezek rossz szagú és 
zamatos égési termékeket adnak és ezáltal a bor ízét elrontják.

A répa gyökérfarokrothadása.
Irta: Schilberszky Károly dr.

(Képpel.) A gyökérfarokrothadás egyike a gyökérfélék 
legveszedelmesebb és leggyakoribb betegségének.

A betegség legkorábban július és augusztus hónapok
ban jelentkezhetik, leghatározottabb tünetei azonban leg
inkább észlelhetők répaszedéskor: október hónapban. Nyár 
derekán a répaföldeken egyes tövek korosabb, szélső levelei 
sárgulnak és fonnyadnak; ha az ilyen répának a gyökerét 
kihúzzuk a talajból, annak elvékonyodott vége (farka) többé- 
kevésbbé el van fonnyadva, össze van zsugorodva, meg van 
ráncosodva, meg van lágyulva, eleinte szalonnás állományú, 
későbben pedig taplós tapintitú, színe pedig feketés vagy 
kékesszürke és félig vagy egészen el van rothadva. A rot
hadási folyamat fokozatosan halad felfelé, míg végül az 
egész répagyökér megsemmisül.

Átvágván a beteg gyökérrészt, a keresztmetszeten foltos 
rothadási jelenséget észlelhetünk, amelyben baktériumok 
tömegei vannak.

A répa gvökérfarok rothadásának okozója a legtöbb 
esetben a Bacillus Bussei-nek nevezett bacillus és ritkábban 
az úgynevezett Bacillus mycoides.

Azonban ezek a bacillusok az egészséges, életerős répá
kat rohasztani nem tudják, hanem csak az olyanokat, melyek 
más okból fejlődésükben visszamaradtak és ellenállóképes
ségükben vesztettek

így répatermesztők körében jól ismeretes, hogy eme 
tömegesebb gyökérpusztulás renoszerint a hosszantartó szá
raz és meleg nyarak után várható. A talajbeli nedvesség
hiány folytán t. i. a gyökérvég nem lévén képes a levelek 
párologtatása révén távozott nedveket pótolni, a csúcsán 
fonnyadni kezd és így hajlamossá válik a baktéiiumos fertő
zésre. A leghatásosabb óvintézkedés lesz tehát az őszi mély 
szántás, mivel általa elraktározzuk a talajba az őszi és téli 
nedvességet, ami megóvja majd a gyökereket a nyári aszályos
ság veszélyes következményeitől; nemkülönben ilyen módon 
a répagyökér mélyebben hatolhat lefelé és a nedvességhez 
férkőzhetik. Nagyon lényeges a giökérfarokrothadás szem
pontjából, hogy — különösen száraz, forró, aszályos idő
járáskor — lehetőleg gyakran kapáljunk, mert így a talaj- 
nedvességet megóvhatjuk és a répanövények növekedési 
folyamatában nem lesz fennakadás.

De nemcsak a kellő mennyiségű talajvíz biztosítása 
csökkenti a gyökérfarQkrothadás okozta kárt, hanem minden 
vetési és ápolási intézkedés, mely a répa erőteljesebb növek
véséhez hozzájárul: így az előző év őszén alászántott istálló
trágya, a műtrágyázás, az egészséges és esetleg csávázott 
vetőmag, korai vetés stb. stb.

A Schadek Antal-féle epegyógyszappan és comedo arcvíz 
a legmegbízhatóbb szer pattanás, mitesser és tágpórus ellen. 
S Z E P L Ő ,  májfolt és bőrelszineződés ellen egyetlen szer a 
Pigment-kenőcs. A SZÉNSAVASFÓLD teltebbé, üdévé, frissé 
teszi az arcot. Beszerezhető: Schadek Antal kozmetikai műtermé
ben, VII., Váci-u. 12. félemelet.
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A kukorica töltögetése azelőtt általános volt. Körülbelül 50
esztendővel ezelőtt azonban egy híres gazdának, Mokry Sámuel
nek agyában merült fel a töltögetés nélküli kukoricaápolás 
gondolata. Az eszmét többen felkarolták s azon eredménnyel 
végezték első kísérleteiket, hogy a sima mivelés gazdaságosabb, 
mint a töltögetés. Ma a tanultabb gazdák már elhagyják a íöltö- 
getést, míg mások makacsul kitartanak mellette. A töltögetés 
előnyéül tudják be, hogy a kukorica tövébe halmozott finom föld 
arra készteti a növényt, hogy több gyökeret bocsásson a talajba 
és azt jobban kihasználja. Továbbá azt állítják, hogy a szél a 
töltögetett kukoricát nem oly könnyen dönti ki. Végül a töltö- 
getésnek nagy gyomirtó hatást tulajdonítanak. Ezen állítások közül 
igaz ugyan az első, de nincs nagy köszönet a hatásban. Ha ugyanis 
a kukorica a föld felszínéhez közel bocsát ki magából gyökereket, 
akkor ennek ellenében elsorvadnak a mélyben levő gyökerek. 
Ha most beköszönt a szárazabb időszak, akkor kukoricánknak ott 
lesz gyökere, hol az nedvességet nem talál, azaz a talaj felületén, 
de nem lesz ott, ahol még tán tudna némi vizet felszívni, azaz 
a talaj mélyebb rétegeiben. így a tengeri töltögetve jobban meg 
fogja sinyleni a szárazságot, mintha simán mívelték volna. 
A töltögetés sietteti a talaj kiszáradását is, mert a hullámos talaj
felület nagyobb, mint a sima, már pedig a vízveszteség arányban 
áll a talajfelülettel. A szél a simán mívelt kukoricát se dönti ki. 
Ez érthető is, mert hiszen a simán mívelt tengeri — mint előbb 
olvastuk — a mélybe bocsátja gyökereit és így jól meg tud 
kapaszkodni. Erről különben egy próba bárkit meggyőz. A gyomot 
tényleg töltögetéssel lehet irtani, de ugyanezen célt elérjük egy
szerű kapálással is. A mi szárazságra hajló klímánk alatt tehát 
minden amellett szól, hogy hagyjunk fel a kukorica töltcgetésével!

D

A répa gyökérfarokrothadása.

JjHifusi teendők az állatok körül. Mivel már minden állatnál 
áttértünk a zöld takarmányozásra, alomról bőven kell gondoskodni.
A bő almozás azonban i.e ijessze meg a gazdát, mert állatai a 
nap legnagyobb részét úgyis a szabadban töltik. Az itatásra nagy 
gondot kell fordítani, mert a meleg napsütésben az állatok hamar 
megszomjaznak s a keréknyomok vagy pocsolyák állott, poshadt 
vizét is megisszák. Hogy ez ne fordulhasson elő, kihajtás előtt 
itassunk. Az igás ökrök delelésére engedjünk legalább két órát.
A nap hevétől eltikkadt állatnak úgyis nagy szüksége van egy kis 
pihenésre. E hóban szokásos a juhok nyírása is. Sok helyen a 
nyírást az úsztatás előzi meg. Az úsztatott birkák tisztább gyapját 
a kereskedő is jobban szereti és szemre is szebb az ilyen gyapjú. 
Az úsztatott birkát ne hajtsua poros úton. Ha nincs a folyó 
mellett tiszta gyep, teregessünk ki szalmát s erre hajtsuk őket. 
Közvetlen napmelegen ne engedjük száradni a gyapjút. Az úsztatott 
birkákat olyan akolba tereljük, amelybe minél jobban bejuthat a 
levegő, mert a száradás alkalmával keletkezett nagy mennyiségű 
pára miatt zárt skolban könnyen megfulladhatnak. A különböző 
gyapjúkat ne keverjük össze. Tegyük külön a kosokét, anyákét, 
bárányokét, a hasról, lábról lekerültei stb. A legelő állatokat déli 
órákban árnyéin os helyre hajtsuk, ahol lehetőleg mindjárt kút is 
van. Sertéseknek, fiatal kacsáknak, libáknak legyen fürdőhelyük, 
melynek vizét lehetőleg naponta újítsuk fel. Legjobb a fürdetésre 
a cementhabarccsal vakolt téglamedence, amely könnyen tiszto
gatható is. Méheknél ekkor van a legtöbb rajzás. Minden rajnak 
csak egy anyára van szüksége, a felesleget el kell pusztítani, 
szintúgy a fölösszámú heresejteket is le kell nyakazni.

A vetömagvakat is szokták hamisítani. így a káposzta-, kel" 
káposztás, kalarábé- és karfiolmagot, valamint a tarlórépafélék 
magvált a sokkalta olcsóbb repcével és a teljesen értéktelen vad
repcével hamisítják. Ezen magvakat ugyanis külsőleg alig lehet 
amazoktól megkülönböztetni. De már a belőlük kelt palánták 
eltérők. A hamisítás kiderítésére, illetőleg a mag azonosságának 
ellenőrzésére tehát prói avetést kell eszközölni egy kis cserépnyi 
földben. Hasonlókép hamisítják a gyökérpetrezselyem magvát vad
petrezselyem magvával, a kerti murok- (sárgarépa) magot vad- 
murok- és takarmánycsikórépamaggal, az asztali (spárga) tökmagot 
takarmánytökmaggal. A hamisítás másik célja lehet az, hogy régi 
és ezért kevésbbé csiraképes magvak frisseknek tűnjenek fel így 
tudvalevő, hogy a lucerna- és réti heremag, ha egy évnél idősebb, 
akkor megbámul és a színe tompul. Ilyen heremagvakat kénezni 
szoktak Így a régi magvak is halványabbak és fényesebbek lesz
nek, de csiraképességük természetesen nem javult, hanem ellenkező
leg a kénezés hatására meg tovább gyengült. Kénezni szokták az 
elnarnult, régi árpát is. Ha a magvakat kénezésre gyanúsnak 
találjuk, akkor ezü tkanalat vagy más tiszta, fényes ezüst tárgyat 
tegyünk a magvak közé s hagyjuk ott egy éjjelen át. Ha masnap 
reggelre az ezüsttárgy feketefényű lesz, akkor a mag biztosan 
kénezve volt. (Herba, Lázár.)
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Kérdés. nSanitas• szobagőzfürdő után érdeklődött egiik ol

vasójuk. Nekem van és eladom 150 aranykorona értékben. (Nagy 
Menyhért, Nagxvarsány, u. p. Gyüre) — Felelet. A «Sanitas» 
szobafürdő iránt érdeklődő olvasónk forduljon a zárójelben meg
adott címhez.

Kérdés. Az «Új Barázdán könyvalakban közlés alatt álló 
regényének, a • HaláHíigyónakn-nak második kötete mennyibe 
kerül? (Ifjú L. Á. Ibafa.j — Felelet Az «Új Barázda® a -Halál- 
kígyó második kötetét most kezdte közölni. A regény folytatásait 
hetenkint többször közli az Új Barázda. Kisérje figyelemmel napi
lapunkat.

Kérdés. Szövetruhából zsírfoltot hogyan távolíthatok el? 
(K- L. Esztergom.) — Felelet. A szövet alá egy darab fehér itatóst 
tegyen, azután éterrel megnedvesített vattával dörzsölje a foltokat. 
Az éter föloldja a zsiradékot, amely a szövet alatt levő papírba 
ivódik. A pecsét helyét azután tiszta itatóspapírral szárazra dör
zsölje, a papirfoszlányokat lekeféli és erre a pecsét eltűnik. — 
Más eljárás szerint a foltos helyet vízzel megnedvesíti, azután 
benzinbe vagy terpentinolajba mártott tiszta szivacsot néhányszor 
végig húzza rajta. Azután a foltos helyre többszörösen összehaj
tott itatóspapirost tegyen s meleg vasalóval egyszer végigsimítson 
rajta. Az itatóspapiros zsírfoltos lesz, ezért ismét új tiszta itatóst 
kell a szövetre tenni és a meleg vasalót újból rányomni. Ezt azt 
eljárást addig ismételje, amíg az itatóson zsírfolt többé nem mu
tatkozik ; ekkor meleg vízzel és szappannal kimossa a foltos helyet.

Kérdés. I. Nyolcas számú magasított szakekefej mennyibe 
kerül? 2. Ekevasnak mi az ára? (Egy előfizető.) — Felelet. 
1. 511.380 takarékkorona. 2. Kilogrammja 7000 korona.
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Kérdés. Cserépvirágjaimat férgek bántják. A férgek mivel 
pusztíthatok ki? (L. Lajos né.) — Felelet. A cserép földjére rot
hadó almát tegyen. A férgek és kukacok az almára mennek, 
ahonnan azokat eltávolítjuk és az almát ismét helyére tesszük.

Kérdés. Tükröt hogyan fényesíthetünk? (Szépszerető.) — 
Felelet. Finomra tört krétából és vízből pépet készítünk, azt finom 
gyapjúdarabbal a tükörre kenjük s tiszta ronggyal szárazra dör
zsöljük. A keretre rakódott krétát száraz ecsettel távolíthatjuk el.

Kérdés. Heten vagyunk testvérek, apánk 1920-ban reánk 
íratta földjét, de a haszonélvezetet akkor még két kiskorú testvé
rünkre kebeleztette be. Megállapodás értelmében mindegyik testvér 
tartozott egy hold főidet megmunkálva atyánk részére átengedni, 
most két testvér ezt megtagadta, miért is apánk ezektől a földet 
vissza akarja venni. Teheti-e ezt? (Egy előfizető.) — Felelet. 
A szerződés az irányadó. Hogyha a szerződésben a gyermekek 
tartási kötelezettsége az apával szemben nem foglaltatik benn, úgy 
csak akkor kötelesek a gyermekek atyjukat eltartani, ha az atya 
vagyontalan és keresetképtelen. Bővebben csak úgy válaszolhat
nánk, ha a szerződést látnánk.

Kérdés. Az édesatya meghalt, nagykorú gyermek kérheti-e a 
reá eső örökséget? (Egy hű olvasó.) —- Felelet. Ha édesapja 
végrendelet nélkül hal meg, fia mint törvényes örököse örököl. 
Amennyiben özvegy anyja él, haszonélvezeti joga van. A tulajdon
jog azonban a gyermek javára lesz bekebelezve. Nagykorú gyer
mek kívánhatja, hogy az anyát özvegyi jog címén megillető 
haszonélvezet az illő tartás mértékére korlátoztassék s ha az öz- 
veggyel megegyezni nem tud, a megszorítást per útján követelheti.

Kérdés. I. Háború előtt földemet gyermekeimre írattam, ha
szonélvezetet javamra nem biztosítottam, most gyermekeim a föld 
használatútól is elvontak, van-e jogom a haszonélvezetre?
2. Hány éves korában lesz 1903-ban született fiam nagykorú?
3. Néném első férje után maradt nagykorú gyermek atyja halála 
után elfoglalta annak nevén álló házát, földjét pedig eladta, mit 
követelhet nőném? 4. Testvérem egy hold földjét nekem adja 
azért, hogy ennek fejében öt eltartsam, többi testvéreim formál
hatnak-e jogot e földre? — Felelet. 1. A főidet sem tulajdonjog, 
sem haszonélvezeti jog címén nem követelheti. 2. Nagykorúság 
24 évvel érhető el. 3 Csak arra volna joga, hogy a régi házban 
lakjék 4. Ha testvére az egy hold földet azért adja át Önnek, 
hogy ennek fejében eltartsa öt, úgy senki sem követelheti a föl
det Öntől. Jó lenne ügyvéd útján megcsinálni a szerződést.

Kérdés. Eddigi lakhelyemről elköltöztem. Mit tegyek, hogy 
jelenlegi lakhelyemen fizessék ki rokkantilletményemet? (K. 3., 
Hódoscsépány.) — Felelet. Jelentse be elköltözését előző lakhelyé
hez tartozó járási székhelyen levő Népgondozó kirendeltségnél 
és kérje intézkedését az illetménynek lakhelyére kézbesítése végett.

Kérdés. Melyik tanítóképzőben vesznek fel ingyenes helyre? 
(Szekszárd.) — Felelet. Ingyenes felvételét bizonyítványa mellék
lésével a vallás- és közoktatásügyi miniszter úrtól kérvényezze. 
Az így címzett kérvényt bármelyik tanítóképző igazgatóságának 
átnyújthatja azzal a kéréssel, hogy azt pártfogásával terjessze fel 
a minisztériumhoz.

V A S Á R N A P T Ó L '------- -
'— ~—- V A S Á R N A P I G
G a zd a tá r sa  da fm i hírek.

A gazdák öntözőcsatornák építését kívánják.

Arról értesülünk, hogy a mezőgazdasági körök azt 
kérik a kormánytól, hogy az öntözőcsatornák megépítéséről 
hozzon törvényt. A tervek szerint az öntözőcsatornák háló
zatának megépítése az állam feladata lenne. Elsősorban a 
Duna-Tisza közének vízben szegény területén kezdenék meg 
az öntözőhálózat építését. Ezzel kapcsolatban a gazdasági 
körök sürgetik a mezőgazdasági mívelésre alkalmas területek 
ármentesítéséről tavaly hozott törvény végrehajtását is.

Négyszázezer hold földet váltott meg eddig a 
Földbirtokrendező Bíróság.

A Fötdbirtokrendező Bíróság eddig is óriási munkát 
végzett és úgy a gazdaközönség, mint az igénylőknek nagy 
megnyugtatására szolgálhat az a körülmény, hogy az ország 
egyharmad részében a bíróság már teljesen befejezte a meg
váltási eljárásokat. Több mint négyszázezer hold földet vál
tottak meg eddig s a birtokbajuttatás most folyik ezen a 
területen. Hogy a befejezett megváltási eljárások során a 
birtokbajuttatás nem mindenütt történt meg, annak oka az, 
hogy azoknál a területeknél, ahol bevetett földek váltattak 
meg, meg kellett várni, amíg ezek a földek felszabadulnak. 
A mostani gazdasági év befejezésével, tehát ez év őszéig az 
eddigi megváltási eljárások során kielégített igénylők bir
tokba juttatása feltétlenül megtörténik. A szegénysorsú igény
lőknek és általában mindazoknak, akik a számukra juttatott 
birtokot készpénzben azonnal megváltani nem tudták, a meg
váltási ár megállapítását öt, illetőleg tíz évre elhalasztották. 
Az új tulajdonos ezalatt az idő alatt haszonbért fog fizetni 
és csak azután történik majd meg az új ármegállapítás. Az 
eddig befejezett eljárásoknál a négyszázezer hold földből 
alakult 344 közös legelő, 161 ezei holdból törpe és kisbirtok 
és 96 ezer holdat házhelynek hasítottak ki.

Falulejleszfésl kiállítás volt Martonvásáron.
Pünkösd vasárnapján nyitotta meg Steinecker Ferenc dr. 

egyetemi dékán, a Faluszövetség alelnöke, Martonvásáron a kul
turális, gazdasági és ipari kiállítást, melynek sikere érdekében a 
helyi rendezőség Hajós József plébános és Kvassay János igazgató 
vezetésével, a Faluszövetség részéről pedig Bodor Antal dr. igaz
gató, Radnóti István és Anghy Csaba egyetemi tanársegédek buz- 
gólkodtak.

A mezőgazdasági munkások helyzete kielégítő.
A mezőgazdasági munkások helyzete három év óta Magyar- 

országon határozottan javul. A föld többet termel, mint az előző 
években és így nemcsak gazdáinak, hanem a mezőgazdasági mun
kásoknak is több és több kenyeret tud adni. Még két esztendeje 
százezer volt a mezőgazdasági munkanélküliek száma az aratási 
idő alatt, addig a múlt évben ez a szám harminchatezerre csök
kent. A tőldmívelésügyi minisztériumban minden előkészületet 
megtettek és remélhető, hogy az idei aratás alatt nem marad 
munkanélhül több mezőgazdasági munkás, mint békeidőben A mi
nisztériumban két év óta újjászervezve működik az Országos Mező
gazdasági Munkaközvetítő Hivatal és sikerült szervezetét országosan 
kiépíteni. Újabban külföldről, Franciaországból is érdeklődtek 
mezőgazdasági munkások után. Általánosságban a magyar mező- 
gazdaság tisztességesen fizeti munkásait. A gazdasági cselédek va
lorizált javadalmazása közismert, míg az időszaki munkások illet
ményeinek rendezését nagyban előmozdították a múlt évben alko
tott munkástörvények. Az ország járásainak egyharmadában ala
kultak meg a munkabérmegállapitó-bizottsápok amelyek gaboná
ban állapították meg a legalacsonyabb munkabért, és pedig annyira 
közmegelégedésre, hogy alig néhány fellebbezés érkezett be a 
minisztériumhoz határozataik ellen.

KUlfőldi vendégek látogatják a Mezőgazdasági 
Múzeumot.

A városligeti Vajdahunyadvárában elhelyezett mezőgazdasági 
múzeum változatlan vonzóerővel hat úgy a magyar közönségre, 
mint a külföldi látogatókra. A napokban Japán új követe, Shosuke 
Akahuko látogatta meg a múzeumot feleségével és követsége egész 
tisztikarával, most pedig Franciaország új követe, M. de Carbonnel 
kisleányával és de Robién gróf követségi tanácsossal. Mindkettő 
nemcsak a legnagyobb érdeklődéssel hallgatta Paikert Alajosnak, 
a múzeum igazgatójának felvilágosításait, aki őket a múzeum 
egész tisztikara élén fogadta és kalauzolta, hanem igaz rokon- 
szenvvel dicsérték Magyarországnak nagy előhalad ását a mező- 
gazdaság és különösen a mezőgazdaság érdekében működő tudo
mányos kisérletügy terén.

^  V  A  O  I  TV ̂  gyárak részére legmagasabb árban vásárol KUX GYULA 
W  M m%. M %3 U  1  nagykereskedő Budapest, I., Ráth György-utca 8. szám.
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A Hangya-) közgyűlése.
A H angya  Termelő-, Értékesítő- és Fogyasztási Szövetkezet az el

múlt héten tartotta X X V .  évi renden közgyűléséi, amelyen a tagok igen 
nagy számban jelentek meg. A vidéki szövetkezetek is elküldötték meg
bízottaikat a közgyűlésre. D essew ffy Emil gróf, a Hangya szövetkezet 
igazgatóságának elnöke, üdvözölte a megjelenteket és kegyeletes szavak
kal parentália el Kallivoda Ferenc felügyelő-bizottsági elnököt és Dombó 
Károly igazgatót. Ezután llalogh Elemér vezérigazgató emelkedett szó
lásra s többek között eze'et mondotta :

— A Hangya azon ritka intézmények egyike, amelv híven meg
őrizte a múltak hagyományait és semmivel sem tért el attól az ösvény
től, amelyet halhatatlan vezére, Károlyi Sándor gróf jelölt ki számára. 
A hábo-u és az azt követő forradalmak felforgatták a gazdasági rendet 
és pénzügyi helyzetet. És mégis, ha végigtekintünk Csonka-Magyar- 
ország hatalmas szövetkezeti tál órán, megnyugvással állapíthatjuk meg, 
hogy j ó l  á lltuk a vihart. Újból hozzáláthatunk az alkotó munkához, új
ból áldozhatunk a falu nevelésére és áldozhatunk arra is, hogy letöröl
jük az aggok, özvegyek és árvák könnyeit s támogathatjuk a sorsiildözőtt, 
nélkülözésekkel küzködő magyar tanulóifjúságot. A küzdelmekből persze 
az elmúlt évben is kivettük részünket. Gazdasági életünk a valuta foly
tonos ingadozása és romlása következtében nyugvópontra jutni nem 
tudott, pedig minden hajnak, nehézségnek és panasznak ez volt a fő
forrása. A válság megoldása a takarékkorona megteremtésével majdnem 
rosszabb orvosságnak bizonyult a betegségnél, aminek ismét csak a 
szövetkezetek adták meg az árát. Egy másik nehézség az volt, hogy a 
korona folytonos romlása a szövetkezeti hitel kérdésének végleges meg
oldását lehetetlenné tette. A szükséges forgótőke hiánya miatt tehát a 
konjunktúrákat nem lehetett kihasználni s így a Hangya és a szövet
kezetek más — a hitelhez könnyebben hozzáférő — kereskedőkkel szem
ben gyakran hátrányba kerültek. Nem volt képes továbbá a Hangya ki
rendeltségeit mindazon árúkkal felszerelni, amelyekre a szövetkezetek
nek, hogy hivatásukat betölthessék, szükségük lett volna. Ennyi csaló
dás után Végre biztató reményként áll előttünk a külföldi kölcsön, amely 
hosszabb időre áliandósftani képes a magyar korona árfolyamát. Remé
nyű- két megerősíti az is, hogy valutánk állandósulásával lehetővé válik 
újból az alaptőke növelése és a z  áráelő/eggyüjtés Hogy pedig az alap- 
tőkegyűjtésnek újabb lendületet adjunk, illetékes helyen előterjesztést 
fogunk tenni a szövetkezeti üzletrészek valorizálására. Ha a szövetkezeti 
tábor tagjai azt látják, hogy nem vesztette pénzét az, aki szövetkezeti 
üzletrészt jegyzett, sőt ellenkezőleg, hogy ez bizonyult a leg’obb tőke- 
befektetésnek : akkor reményünk van arra, hogv a szövetkezeti töke roha
mosan gyarapodni fo g , széles alapokat nyújtva  újabb hitelekre.

Balogh Elemér ho(szas éljenréssel fogadott beszéde után C zobor  
László a felfigyelőbizottság jelentését olvasta fel. A H angya  összforgalma 
az elmúlt üzletévbrn közel 84 m illiárd korona volt, a szövetkezeteknek 
eladott árúk értéke pedig 62  m illiárd  koronát tett ki. A központ tagjainak 
az üzletrészek után ha tszáza lékos vásárlási visszatérítést nvujt, alaptőkéjét 
pedig 17 milliárd koronára emelte fel. Az elmúlt üzletév tiszta  nyeresége 
közel hét és f ilm ill iá rd , amely összegből régi üzletrészekre egymilliárd 
koronát fordít, hatszázalékos osztalék fejében 750 milliót juttat a tagok
nak, a tartalékalapot pedig ötmilliárd koronával egészíti ki. A Hangya 
központ az elmúlt évben is jelentős összeggel áldozott a jótékonykodás 
oltárán. Két és fé lm illiá rd  koronát juttatott különböző kulturális és jóté
kony czélra, kerek kétmilliárd koronát pedig a földmívelők mezőgazda- 
sági kultúrájának fejlesztésére. Az igazgatósági javaslathoz többen 
hozzászóltak.

Majd M eskó Pál ügyvezető-igazgató állott fel szólásra. Ha a gazda- 
társadalom összeadja azt a sok milliárdot, — mondotta egy elhangzott 
ineg-egyzésre válaszolva — amely a szövetkezeti malom- es cukorgyár 
létesítéséhez szükséges, akkor függetleníthetjük magunkat úgy a malom- 
koncentrációtól, mint a cukorgyáraktól s akkor az egész ország leborul 
a szövetkezeti tábor áldozatkészsége előtt. így azonban örülnünk kell, 
hogy a szövetkezeteket függetleníteni tudjuk a kizsákmányoló spekuláció
tól. Elismeréssel és meleg szavakkal emlékezett meg az ellenőri gárdá
ról, amely hivatása magaslatán áll s példás kötelcsségtudáscal teljesíti 
hivatását. A központ és a vidéki szövetkezetek közötti szorosabb kap
csolatot a kerületi értekezletek tartásával fogják megerősíteni, ami a 
múltban erre igen alkalmasnak bizonyult. A szövetkezeti forgótőke sza
porítására mutatott még rá s arra kérte a szövetkezeti vezetőket, hogy 
m ár m ost a z  ara tá s  előtt kezdjék e l a  búzaüzletrészjegyzést s ilyen m ódon  
emeljék a z  alaptőkét. Beszéde végén kijelentette, hogy az elm últ huszonöt 
év a la tt a  keresztény g a zd a sá g i eszm e d iadaláért és m aim iiért senkisem  
tett annyit, m in t a  H angya  szövetkezet.

Még néhány felszólalás hangzott el, majd D essew ffy Emil gróf 
elnök zárószavaiban rámutatott arra, hogy a XXV. közgyűlésből a 
Hangya-szövetkezetek erőt meríthetnek a további küzdelmekre. Köszö
netét mondott a megnyilvánult bizaloméit, elismerését fejezte ki a szö
vetkezeti vezetőknek, a tisztviselőkarnak, a vidéki szövetkezeti vezetők
nek s ezzel a közgyűlést a megjelentek lelkes éljenzése közepette bezárta.

Az Alsödunántúli Mezőgazdasági Kamara gyűlései.

A Kaposvárott székelő Alsódunántúli Mezőgazdasági Kamara 
igazgató-választmányának határozata szerint a kerületéhez tartozó: 
Baranya, Somogy, Tolna és Zala vármegyék székhelyein, nagyobb 
gócpontjain, gazdagyúlést tartott. Pécsett és Szekszárdon a gazda- 
gyűlés elnöki megnyitóját Hencz Ferenc kamarai alelnök tartotta, 
kinek megnyitója a legszebb hitvallás volt a magyar termő rög 
szeretetéről. Keszthelyen Hoyos Miksa gróf nemzetgyűlési képviselő, 
kamarai elnök vezette a gazdagyúlést s elnöki megnyitójában a 
legfontosabb gazdasági kérdéseket érintette. A kamara elmúlt évi 
eredményes működéséről Horváth Jenő kamarai igazgató számolt
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be. Sávoly Ferenc: «Meteorológia a mezőgazdaság szolgálatában* 
címmel és Raj'czy Géza kamarai titkár: «Az okszerű rét- és legelő- 
mívelés* címmel tartottak előadást. Sámik József kisbirtokos, ka
marai alelnök elnöklése mellett Asztalos Lajos kamarai titkár a 
járási mezőgazdasági bizottsági elnököket oktatta ki jogaikra és 
kötelességeikre. Az eddig megtartott kamarai gazdagyűlések ismé
telten tanujelét adták annak, hogy a" kerületi mezőgazdasági ka
marák munkássága a gyakorlati élethez csak akkor igazodhatik, ha 
a közvetlen összeköttetést gyűlések révén a gazdaközönséggel fenn
tartják.

Hamisítják a szegedi paprikát.
A világon mindenütt keresett pompás fűszert, a magyar paprikát, 

oly nagy mérvben hamisítják, hogy a földmívelésügyi minisztérium 
a legerélyesebben lép fel az egész paprikatermelésűnket veszélyez
tető hamisítókkal szemben. Rájöttek ugyanis arra, hogy a belföldön 
megtöltött és szavatoló plombával lezárt zsákokat felszegik, tartal
mát pedig rosszabb minőségű paprikával cserélik ki. Ezenkívül a 
hamisítók a plombát és a minőséget igazoló címkét is hamisítot
ták. A földmívelésügyi minisztérium közbelépésére a bécsi rendőr
ség szigorú intézkedéseket tett, úgy hogy a magyar paprikát 
Ausztriában már nem hamisíthatják. A földmívelésügyi minisz
térium most külügyi képviseleteink útján gondoskodik a magyar 
paprika jó hírének megóvásáról. A paprika nagyszabású hamisí
tása bebizonyította, hogy milyen nagy érdekek fűződnek az állami 
minősítéshez, amely ellen különösen a Szeged környéki paprika
termelők küzdenek. A minisztériumban most úgy szándékozzák 
megoldani a minősítés ügyét, hogy csak a külföldre jutó paprikára 
maradna kötelező az állami minősite's. A vegytisztasági vizsgálat 
azonban a belföldön fogyasztott paprikára is érvényben marad.

Kiosztják a trianoni határok térképeit. A határmeg
állapító bizottság nemrégiben befejezte működését a trianoni 
határok mentén. A lényegtelenül módosított új határok 
térképei is elkészültek már a határmegállapitásokról felvett 
hivatalos jegyzőkönyvekkel együtt. A bizottság, melynek 
egy angol törzstiszt az elnöke, most járja be az új határt, 
hogy az ottani községek elöljáróságainak átadja a térképeket 
és a jegyzőkönyveket francia és magyar nyelvű másolatok
ban. Szegedre a múlt héten érkezett meg a határmegállapító 
bizottság. Az aláírt jegyzőkönyvek egy-egy példányát el
küldötték Párisba, a másikat átadták Szeged és Torpntál 
vármegye hatóságának. A bizottság ma reggel tovább 
utazott Bébára, ahol átadják a jegyzőkönyvet és leteszik 
a határköveket. Innen a francia megbízott Jugoszlávián át, 
az angol és az olasz megbízott pedig Budapesten át 
Zágrábba utazik, ahol tovább folytatják a határátadások 
munkálatait.

Olimpiai bélyegek. A Magyar Atlétikai Szövetség olimpiai 
bélyegeket hozott forgalomba, amelyek ízléses kiállításuk folytán 
bárkinek kedves emléket jelentenek. Az emlékbélyeg darabonkint 
ezer koronáért kapható minden postahivatalban, a dohánytőzsdék
ben és sportegyesületekben.

Bethlen miniszterelnök Mátészalka díszpolgára. Bethlen 
István gróf miniszterelnök június 18-án, szerdán este Sora
kor a Pártkörben fogadja Mátészalka város közönségének 
18 tagból álló küldöttségét, akik Pcchy László főispán veze
tése alatt a díszpolgári oklevelet fogják a miniszterelnöknek 
átnyújtani. A küldöttség a miniszterelnökkel együtt az 
ugyanitt tartandó pártvacsorán is részt fog venni.

Halálozás. Wittmann János földbirtokos, az aradmegyei eleki 
kerületnek 25 éven át volt országgyűlési képviselője, a Temesváron 
székelő * Délvidéki Földmívelők Gazdasági Egyesület* megalkotója 
és 30 éven át elnöke, 68 éves korában f. hó 10-én reggel Buda
pesten meghalt. Az elhunyt az agrárgondolatnak lelkes harcosa 
és önzetlen munkása volt. A «Bauernverein», melyet megalkotott, 
az akkori idők egyik jelentékeny gazdatársadalmi szervezete volt 
s egyesítette Bánát, Bácska, Csanád és Arad megyék sváb közsé
geit. Mintegy 180 fiókegyesületet alapított, melyek mind igen 
szépen működnek. Sokat tanult, utazott külföldön s a szeizett 
tapasztalatait itthon hasznosan tudta értékesíteni. Temesvárott az 
1910 ben tartott nagy gazdagyűlés rendezésében irányító részt 
vett. A megboldogult hű porait f. hó 13-án temették nagy rész
vét mellett az Eleken levő családi sírboltba.

Aki ad v a la m it fogai szépségére és hogy a szája illatos 
legyen, Ámor fogkrémet használjon. Gyár: Pán Laboratórium IV.
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Megalakult a Magyar Nemzetgazdasági Liga. Az elmúlt 
héten megalakult a Magyar Nemzetgazdasági Liga. A Liga 
célja, hogy közös szervezetbe tömörítse mindazon gazdasági 
erőket, melyek eddig szétszórtan, elaprózva nem érvényesít
hették befolyásukat a nemzet gazdasági politikájára. Tanács
tagok lettek az érdekképviseletek szakosztályában: Bernit 
István, a Magyar Gazdaszövetség képviseletében, Kossalka 
János, a Baross Szövetség képviseletében, Mutschenbacher 
Emil, az Országos Magyar Gazdasági Egyesület képvisele
tében. Rajtuk kívül tanácstagok a_ működő tagok szakosz
tályában : Steineckei Ferenc, Matta Árpád földbirtokos, Balogh 
Elemér, Ipolyi-KpUer Gyula, Horánszky Dezső, Láng József 
és sokan mások a gazdasági élet előkelőségei közül.

Hősi emlékmű leleplezése Egye ken. Egyek község kétszáz hősi 
halottiának emlékére szobrot készíttetett, amelynek leleplezése 
pünkösdvasárnap folyt le nagy ünnepség keretében. A kormányzót 
Ferjencsik Ottó tábornok képviselte, a kormányt pedig Hadházy 
Zsigmond dr. főispán. Résztvett az ünnepen József királyi herceg 
is. A szobor előtt Kdccsényi esperes mondott beszédet, majd 
beszentelte a szobrot. Petri Pál államtitkár beszéde után József 
királyi herceg helyezett koszorút a szoborra néhány fenkölt szó 
kíséretében. Ezután a testületek és a hozzátartozók nevében két 
talpig feketéb öltözött özvegy helyezett el koszorúkat.

Nagy viharok pusztítottak a fővárosban. A csütörtökről 
péntekre virradó éjszaka ismét hatalmas vihar dühöngött 
a fővárosban. A sűrű villámcsapások három helyen okoztak 
súlyos károkat. A villám kétszer belecsapott a Cinkota- 
gödöllői helyiérdekű vasút állomásépületébe is és tönkre
tette a világítási berendezést. A budai utcákat ismét elöntötte 
a hegyekről lerohanó víz. Délután félnégy órakor meg
ismétlődött a vihar, ezúttal azonban sűrű jégesővel súlyos
bítva. Valóságos éjszakai sötétség borult a fővárosra, hatalmas 
felhőszakadás zúdult alá A mogyorónagyságú, irtózatos 
erővel lecsapódó jégdarabok sok ablakot betörtek. A fiatalabb 
fákat tövestől szakította ki vagy törte derékba a borzalmas 
zivatar s igen sok kocsit is megrongált. A víz elöntötte az 
alacsonyabban fekvő lakásokat és pincéket és rövid ideig 
közlekedési zavarokat is okozott. Az Üllői-úton egész fákat 
tépett ki a vihar. A Kálvin-téren leszakította a víllamos- 
vezeléket. Az Aranykakas-utcában egy tűzfalat döntött le. 
A tűzoltókat és a mentőket számos jelentéktelenebb esethez 
hívták ki.

Megszűnt az Országos Központi Árvizsgáló Bizottság. Az Or
szágos Központi Árvizsgáló Bizottság június 30-án végleg meg
szűnt. A bizottság feladatát az Uzsorabíróság végzi el, amely 
mellé szakértőket rendelnek ki az egyes tárgyalásokra. Az OKÁB 
megszűnése nem zavar sok vizet, mivelhogy úgy sem zavarta na
gyon az árdrágítókat. Meg kell állapítanunk, hogy az OKÁB in
kább az árak emelésének elismerő szerveként működött, mint ár- 
szabályozó testület. Kimúlása főként a kisiparosságnak nem fog 
szívfájdalmakat okozni.

ítélet a rákosszentmihályi bűnügyben. Az elmúlt hét 
végén hirdette ki a bíróság az ítéletet a rákosszentmihályi 
bűnügyben. A bíróság Molnár Tóth Józsefet kötéláltali halálra, 
Kanozsat Dezsőt életfogytiglani fegyházra, Puskás Albertét 
hat évi fegyházra ítélte, Molnárnál, Kanozsainét, Puskásnál, 
Bócz Istvánt és Böhm Imrét pedig felmentette. Szegi Máriát 
bűnpártolásért hat hónapi börtönre ítélték, de mert Szegi a 
vizsgálati fogsággal kitöltötte büntetését, azonnal szabadlábra 
is helyezték. A halálra ítélt Molnár Tóth kijelentette, hogy 
nem kér kegyelmet.

A francia köztársaság űj elnöke Doumergue. Tekintettel 
arra, hogy Millerand francia elnök iránt úgy a kamara, 
mint a szenátus bizalmatlanságát nyilvánította, Millerand 
lemondott a köztársaság elnökségéről. A z új elnököt az 
elmúlt pénteken választották meg Doumergue, a szenátus 
volt elnöke személyében. Doumergue ellenfele Painleve volt, 
a kamara elnöke, aki a választáson a megválasztott elnök 
515 szavazatával szemben 309 szavazatot kapott.

Borzalmas vihar pusztított Düsseldorfban. Düsseldorf fölött 
heves vihar vonult végig forgószéllel és felhőszakadással. A vihar 
sokhelyütt súlyos kárt okozott. A Márton-templom tornya beom
lott és a szemben fekvő házat súlyosan megrongálta. Ez alka
lommal egy férfi meghalt, egy asszony és egy gyermek megsebe
sült. Számos háztető leszakadt. A tűzoltóságot százharmincát 
esetben hívták segítségül, leginkább tetőbeszakadások, kémény- és 
mennyezetbeomlás, valamint leszakadt villanyvezetékek miatt.

Albániában győztek a felkelők. Az albán felkelőknek 
a kormánnyal hónapok óta folytatott harca végleg eldőlt a 
felkelők javára. A régens és a régi kormány híveivel kül
földre menekült. Tirana városa zászlódíszt öltve, örömmel 
és lelkesedéssel várta a csapatok élén bevonuló fölkelő 
vezéreket, akikben általánosan az ország megmentőit látják. 
A rend és a nyugalom az egész országban helyreállt.

Kiépítik az aggteleki cseppkői arlangot. A híres aggteleki 
cseppköbarlang magyar részét, amelynek fele a trianoni béke- 
szerződés folytán a csehek birtokába jutott, a magyar kormány 
ki akarja építeni, hogy ez a csodálatos természeti tünemény még 
könnyebben hozzáférhetővé váljék a magyar kirándálók számára. 
A barlang kijavításával kapcsolatosan szállodát és vendéglőt ter
veznek, a régi bejárat első részében vasbetonjárdát építenek, az 
összes rozoga fahidakat és különösen a hiányzó karfákat vasbeton
nal cserélik ki és a kevésnek bizonyult két kijárat mellé egy har
madik kijáratot is törnek mintegy tizméter sziklafal kirobbantásá
val. A munkálatokat Soldos Béla dr. borsodi főispán irányításával 
fogják végezni a földmívelésiigyi minisztérium és miskolci utász- 
csapatok segítségével.

Uruguay győzött az olimpiai labdarúgótornán. Pünkösd 
hétfőjén fejezték be a párisi olimpiai labdarúgótornát. 
A döntő mérkőzésre Uruguay és Svájc csapata jelent meg 
a colombesi pályán. Negyvenezer ember nézte végig az 
izgalmas küzdelmet, melyet Uruguay csapata nyert meg 
gyönyörű játékkal 3 : 0  arányban. A svájciak mindvégig 
lelkesen és elszántan védekeztek, de nem tudták megakadá
lyozni, hogy a futballpálmát s a győztes büszke címét ne 
Délamerika ragadja el Európától. Á harmadik helyért vívott 
küzdelemben Svédország, megismételt mérkőzés után, 3:1 
arányban legyőzte Hollandiát. A párisi labdarúgótorna vég
leges eredménye tehát a kővetkező: I. Uruguay, 2. Svájc, 
3. Svédország, 4. Hollandia.

Rutén csempészek és cseh fináncok harca. A nagybocskói 
határ mentén működő csempészek állandóan harcban állanak úgy 
a cseh, mint az oláh határörző fináncokkal. Egyik éjjel a cseh 
fináncok három csempészt vettek észre, akik bort akartak átcsem
pészni Romániába. A csempészek közül a fináncok kettőt elfogtak, 
egyet, Brossává Nicolajt, menekülés közben agyonlőttek. A cseh 
fináncok a csempész holttestét Bocskóra szállították. A falubeli 
nép közt futótűzként terjedt el a csempész inegöletése és a ruté
nek borzasztóan felbőszültek a cseh fin. ncok ellen. Többszáz 
főnyi felizgatott tömeg kapával és kaszával támadásra indult a 
cseh határőrök ellen. A fináncok csak úgy tudták megmenteni 
életüket, hogy az épen indulásban lévő gyorsvonatra felugráltak 
és elmenekültek. A cseh kormány erre nagyszámú csendőrséget 
és katonaságot vezényelt ki, amely megszállta a környéket.

H A L T E N B E R G E R  V I L M O S
p A T ^  r \  n u t o r i z á l t  k é p v i s e l e t e

runu FORDs ON-TRACTOR
Petróleummal. S X A N T r H A J T  —C S É P E L - V O N  T A T .

FORD
Petróleummal.

A legolcsóbb gazdasági erőgép. A világon páratlanul elterjedve.
Elsőrendű referenciák a legnagyobb gazdaságoktól. TB6 Ára ab Triest 561 dollár.

Tel. 66-15. Budapest, VI. kér., Nagymező-utca 19. szám. Tel. 66-15.
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Megszűnt a bányaszsztrájk. A bányamunkások öthetes 
sztrájk után ismét munkába álltak. Kiderült, hogy a sztrájk
nak semmi oka sem volt, mert a munkaadók azt a bér
javítást, amelyet most megadtak, a sztrájk nélkül is fel
ajánlottak, a munkások azonban lelkiismeretlen szociál
demokrata izgatok hatása alatt ezt akkor nem fogadták el. 
Az elmaradt ötheti bér a munkásságra nézve is nagy 
veszteség, de _ még nagyobb a közgazdaság és az ország 
kára, mert három és félmillió métermázsa szén termelése 
maradt el. Ez a kár pénzben kifejezve mintegy száznegyven 
milliárd korona.

Hármas gyermekáldás. A Rókus-kórházban két szegény asz- 
szony kettős ikret hozott világra. Hóiéin Lajosné pedig hármas 
ikreknek adott életet. Az ikrek közül egy fiú és kettő lány és 
mind a hárman egészségesek. A szegény asszonyok, akik nem 
számítottak ilyen bő gyermekáldásra, a közönséghez fordultak 
íehérnemüadományokért.

Szerb merénylet a zimonyi ezredéves emlékmű ellen.
A magyar főidet elrabló nemzetek vak dühe egymásután 
pusztítja el a dicsőséges magyar múltra emlékeztető jeleket. 
Pünkösdre virradó éjjel a szerb nacionalista szervezet tagjai 
a zimonyi ezredéves emlékművet csonkították meg balkáni 
barbársággal: eltávolították az emlékmű turul-madarát és 
ledöntöttek Hungária alakját.

Le akarta ülni a gazdája büntetését Váradi Zoltán fővárosi 
autókereskedőt a Kúria nemrégiben valami kisebb bűnügyből ki
folyólag jogerősen kétheti fogházbüntetésre ítélte. Ma délelőtt a 
soros ügyésznél jelentkezett büntetésének kitöltése céljából egy, 
magát Váradi Zoltánnak nevező egyén. Jelentkezését annak rendje 
és módja szerint elkönyvelték, fogházőr jött fel érte a fogházból 
és lekisérte öt. Lent a fogházban, a szabályok értelmében, mielőtt 
büntetését megkezdi, mindenkit orvosi vizsgálat alá vetnek. A fogház
orvos a jelentkező «Váradit» is megvizsgálta s gyanúja támadt 
személyazonosságát illetően. Faggatni kezdte, mire a jelentkező 
egyideig dadogott, majd bevallotta, hogy ö nem Váradi Zoltán 
autókereskedő, hanem Deák Oéza soffőr, aki gazdája helyett 
akarta a kétheti fogházbüntetést leülni. Az áldozatkész soffört 
bűnpártolás és okirathatnisítás bűntette címén azonnal letartóz
tatták.

Öngyilkos lett a hatvani posta főnöke. Mint ismeretes, 
a hatvani postahivata ból ismeretlen tettesek elloptak egy- 
milliárd koronát. A nyomozás azóta is folyik, de eredmény 
nélkül. Hatvan postafőnöke, Oöncz György, nem bírta már 
elviselni az izgalmakat s az elmúlt héten föbelötte magát. 
A postafőnök azonnal meghalt. Az öngyilkosság egyáltalán 
nem hozható vonatkozásba a vizsgálattal, mivel a legkisebb 
gyanuok sem merült fel, amely a vizsgálatot a postafőnök 
személye felé terelte volna. A nyomozás adatai szerint Göncz 
Györgyöt nem terhelte felelősség a lopás miatt. A nagy
szabású postalopás ügyében eddig még jelentősebb ered
ményt nem ért el a rendőrség.

Két kanonok súlyos szerencsétlensége. Rótt Nándor veszprémi 
megyéspüspök északsomogyi bérmaútján súlyos szerencsétlenség 
történt a kiséretéb.n levő Simon János és Radványí Viktor kano
nokokkal. A két kanonok kocsija felborult. Simon János csak 
könnyebb sérüléseket szenvedett, Radványi Viktor azonban élet- 
veszélyesen megsérült.

Robbanás egy amerikai csatahajón negyven halottak
A kaliforniai San Pedro kikötőjében a Mississippi nevű 
csatahajón vigyázatlanságból egy páncéltorony felrobbant. 
A robbanásnak igen sok áldozata van. Negyven tengerész 
azonnal meghalt és körülbelül száz súlyosan megsebesült.

Aki arconütötte a királyt. Gospodban, Angliában nemrégi
ben meghalt Ralph Wilson tábori lelkész. Wilson arról volt ne
vezetes, hogy ő volt az egyetlen ember, aki az angol királyt meg
ütötte. Amikor György király ifjúkorában a haditengerészetnél 
szolgált, egyízben az istentisztelet alkalmával nem viselkedett jól. 
Wilson ezt észrevette s nem törődve azzal, hogy az ifjú egykor a 
királya lesz, odament a kis Györgyhöz s nem is a legkímélete
sebben arculütölte. A király ezt a fenyítést — úgylátszik — nem 
vette rossznéven, mert — sohasem bosszulta meg a tábori lelkész 
szigorúságát.

Asthmfct, tüdőcsúcshurutot, rekedtséget stb. gyógyít: 
Asthma Gyógyintézet, Inhalatórium, Röntgenintézet, Budapest, 
Andrássy-út 87. sz. Telefon: 123—82. (Olcsó betegszobák.)

Egy orosz szovjetvezér öngyilkossága. Lutovinov, a kom
munisták központi végrehajtóbizottságának tagja, a szovjet 
egyik ismertnevű vezére, Moszkvában nemrégiben öngyilkos
ságot követett el. Mielőtt véget vetett volna életének, előbb 
hosszú levelet írt, amelyben kifejti, hogy teljesen kiábrán
dult a szovjeturalomból és mélységesen bánja a saját kom
munista múltját. Ez a lelki meghasonlás készteti arra, hogy 
fegyvert fordítson maga ellen. A levélben megjósolta, hogy 
a szovjeturalom nemsokára össze fog  omlani. Lutovinov 
hátrahagyott leveleiről másolatot vettek fel és több ezer pél
dányban terjesztették a közönség körében. A cseka azonban 
hamarosan megneszelte a dolgot és most kíméletlen eréllyel 
igyekszik a másolatokat elpusztítani és a levél továbbterjesz
tését megakadályozni.

Hittérítő sors Mongolországban. Mongolországban, melynek 
népe jóravaló, tisztességes, belga hittérítők működnek ezernyi ve
szedelem között. A veszedelmeket a bolsevikik hozzák, akik végig- 
garázdálkodják egész Észak- és Közép-Azsiát, fosztogatva, gyújto
gatva, gyilkolva. A kínai kormányzók közt akad jóindulatú is, de 
tehetetlen, mert kevés és megbízhatatlan a kínai helyőrség. A szői- 
jueni katholikus missziós egyházmegye,is örökös halálveszedelem
ben van a bolseviki bandák miatt. így történt aztán, hogy a 
misszió székhelyére egyszer négy bolseviki katona lépett be a 
misszionáriusok házába s azzal az ürüggyel, hogy orvosságot kér
nek egyik beteg társuknak, lelőtték Soenen atyát, aztán kifosztot
ták az épületet és a gazdaságot. A többi misszionárius, aki meg
menekült a lelövéstől, mégis helyén maradt és folytatja nemes 
munkáját, abban a tudatban, hogy életük minden pillanatban 
kockára van téve.

H -

------X  R É F Á  IC— •
A bíróságnál.

Elnök: A főkapitányság előtt mindent beismert, most pedig 
mindent tagad. Hát őrült maga?

Vádlott: Köszönöm szépen, elnök úr.
Elnök: Mit köszön?
Vádlott: Ezt a jó ötletet 1

Egy pohár bor.
A házsártos feleség rákiált a dülöngözve hazatérő urára:
— Nem szégyenled magadat, te sötét gazember, fényes nap

pal részegen hazatérni!
— De drága gyöngyvirágom, — veté közbe a férj — én 

csak egy pohárral ittam !
— Miért hazudsz ? Akkor hogyan rúghattál be ennyire ? 
Dadogva mondja a férj:
— Pedig igazán csak egy pohárral ittam, de. . .  tizenötször 

eggyel.

Férjek egymás között.
— Nem szokott a feleséged néha ájuldozni ?
— Leszoktattam róla.
— Hogyan?
— Úgy, hogy amikor legelőször ájultan rogyott le a szekre, rá

kiáltottam ; vigyázz, ráültél az új kalapodra. Mondanom se kell, 
hogy rögtön magához tért. . .

A rablósült.
Vendeg: Pincér, miért nevezik ezt a húst rablósültnek? 
Pincér: Az ára miatt, nagyságos úr.

Móricka kínjai.
Móricka bőgve jön haza az iskolából. A papája megkérdi, 

hogy miért sír.
— A tanító úr folyton kínoz — bőgi a gyerek.
Móricka apja meg akarja tudni, hogy miről van szó, más

nap elmegy az iskolába.
A tanító elsőnek hívja ki Mórickát felelni.
— Mondd meg öcsém, — fordul hozzá — mennyi hatszor 

kilenc ?
A gyerek az apja felé fordul: .
— Látod, táti, a tanító úr már megint kínoz!
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VÁSÁR PIAC----  ^ R E J T V É N Y E K '’-'
(Fővárosi á ra k  j u n i u s  h ő  1 5 -én .)

Q a b o n a v á s á r .  76 kgr.-os tiszavidéki búza 317.500—320.000, pest- 
megyei és dunántúli búza 312.500—317.500, 79 kg.-os tiszavidéki búza 
327—330.000, pestmegyei búza 322.500 -325.000, rozs 267.500—270 000, 
árpa 290-300.000, sörárpa 315—335.000, zab 320—325.0CO, tengeri 275—
280.000, korpa 222 —225.000 korona métermázsánkint.

V e tő m a g v a k . Lóheremag, nyers, nagyarankás, nem tisztítható
1.330.000— 1,350.000, lóheremag, nyers, nagyarankás, tisztítható 1,400.000— 
1,500.009, lóheremag, nagyarankamentes 1,600.000—1,800.000, lóheiemag, 
fehér, ólomzárolt 2,300.000, lóheremag, vörös, ólomzárolt 2,200.000— 
2,300000, lucernamag, nyers, nagyarankás, nein tisztítható 1,200.000—
1.300.000, lucernamag, nyers, nagyarankás, tisztítható 1,400.000—1,500.000, 
lucernamag, nagyarankamentes 1,550.000-1,700.000, lucernamag, fehér, 
ólomzárolt 2,3J0.000—2,400.000, mák 1,050.000—1,150.000, muharmag
345.000— 360.000, napraforgó 350.000—360.000, tatárka 340.000 -350.000, 
tavaszi bükköny 230.000— 240.000, tökmag 480.000 —500.000 korona méter
mázsánkint. — M ütakarm ányp iac . Korpa 2300, 8-as takarmányliszt 2700, 
konkoly 2000, répaszelet 1800. szárított moslék 3000, malátacsira 2200, 
malátatörköly 2000, olajpogácsa 2600, extrahált liszt 1200, lótáp 1200 K 
kilogrammonkint.

T a k a r m á n y  v á s á r .  Rétiszéna elsőrendű ó 130—135.000, másod
rendű ó 86—120.000, elsőrendű új 120—130.000, másodrendű új 66.000— 
115 000, harmadrendű új csomagolásra 40—85.000, muharszéna 100.000, 
lucernaszéna új 100—150.000, új lucerna féiszáraz 100—125.000, új lucerna 
száraz 130.000—150.000, zöld árpa 85.000, alomszalma 33—65.000 korona 
méterraázsánként, zsúpszalma 1 kéve 3-4 kg. 4C00—5000 korona.

V á g ó m a r h a v á s á r . Legjobb minőségű ökör 17—18.500, kivételesen 
19 —20.000, közepes 13—16.500, gyengébb 93C0—12.500, jobbminőségfl 
bika 17 500—18.500, kivételesen 19—20 000, gyengébb 13-16.500, bivaly 
8500—12.000, jobbminőségű tehén 16—18.000, kivételesen 18.500-19.000, 
gyengébb 9—15.C00, kicsontozni való marha 7—9000, növendékmarha 
10—17.000 korona kilogrammonkint élősúlyban.

Sertésvásár. Könnyű 24—25.000, közepes 23- 24.500, nehéz 24.600 — 
26.600 korona kilogrammonkint élősúlyban.

L ó v á sá r . Igás kocsiló, nehéz 7,030.000—12,000.000, igás kocsiló, 
könnyű 6,000.000—11,000.000, alárendelt minőségű lovak 750.000—3,800.000 
koronáig.

T e n y é s z á l la to k  é s  j á r m o s ö k r ő k .  Importált fehér erdélyi jármos- 
őkör 18—20.000, elsőrendű fehér jármosökör 16—18.000, elsőrendű tarka 
jármosökör 15— 17.000, friss fejős és vemhes tehenek 15—20.000, IVa éves 
üszők 15— 17.000, l*/a éves tinók 13—17.000 korona kilogrammonkint élő
súlyban.

N y e r s b ő r .  Marhabőr 10— 15.000, borjúbőr 32.000 korona kilo
grammonkint.

B a r o m fi é s  to já s .  Csirke párja 70—130.000, tyúk párja 90—
140.000, hizott ruca 45.000, hízott pulyka 28.000, libamáj 50.000—
60.000, lúdzsír 55.000 korona kilogrammonkint. Tojás darabja 1200—
1600 korona.

1. Képrejtvény.

(B ekü ld te : Fábián í:tus H ajdusám sonró l.)

2. Betürejtvény.

Csicsóné

A fenti név öt betűjét helyesen össze
rakva egy község nevét nyerjük.

(B e k ü ld te : P a m lé n y i G yu la  B a - 
la jtró l,)

3. BetQrejlvény.

kő kö
kö kö CS

kő kö i
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(B ekü ld te : B o rsyJenőN agyká lló ró l.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 27-ik számunkban közöljük.

A 21. számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Képrejtvény: Olcsó húsnak  híg a leve.
2. Pótlórejtvény: B arátságnak legszebb zom ánca 

az őszinteség, enélkül mit sem ér.
3. Számrejtvény: Sárga cserebogár (Eger, Borcsa, 

Ács, Agár).
M egfe jte tték: Szekeres Imre, ifj. Borsy Jenő, ifj. Spissák János, 

Kálmáncheji László, lilavicska Alajos, Marosi Ferenc, Dóri József, Lustyik 
Zsuzsa, ifj. Horváth V. Miklós, Nagy János, Kovács Ferenc, Simon 
Erzsébet, Gönczi Annuska.

Jutalomkönyvet nyertek: ifj. Borsi Jenő (Nasykálló), 
ifj. Spissák jánosfSzendrőJ, Lustyik Zsuzsanna (Szarvas), 
Kovács Ferenc (Hercegszántó), Simon Erzsébet (Földes).

A 22-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését 
a megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

Szerkesztői üzenetek.
Halpiac. Ponty, elsőrendű 20 —40.000, nagyban 15.C00, másodrendű

18 000, nagyban 15.000, harcsa 40— 80.000, compo és kárász 15 —20.000, 
süllő, elsőrendű 90.000, másodrendű 40.000, csuka 30—46.000, kecsege 
90—95.000 K kilogrammonkint.

T ej é s  te j t e r m é k e k . Teljes tej 6000, tejszínhab 39.000—40 000,
tejfel 13—22.000 korona literenkint. Vaj 90—100.000, nagyban 60— 80 000, 
tehéntúró 8—20.000, juhturő 40—55.000, ementáli sajt kicsinyben 80.000, 
grőji sajt kicsinyben 60— 76.000, trappista kicsinyben 45—50.000, nagyban 
36— 40.000 korona kilogrammonkint.

Zöldség és gyümölcs. Vöröshagyma 10.000—12.000. fokhagyma 
12—14 000, kelkáposzta 5—70r0, fejessaláta darabja 1000, ró/saburgonya 
kicsinyben kilogrammonkint 4000, nagyban métermázsánkint 300.000, 
fehérburgonya kicsinyben kilogrammonkint 28C0 nagyban métermázsán
kint 250.000, uborka 30.000, tök 15—20.000, zöldborsó hüvelyes 8001, 
zöldbab 50 -70.000, torma 14.000, spárga 15- 40.000, sóska 6—8000, spenót 
6—7000, sampiongomba 30—80.0011, alma 35— 80.000. dió 34—36.000, 
cseresznye 14.000- 26.000, egres 10.000—18.000, eper 70 -  80.000 korona 
kilogrammonkint.

I d e g e n  p é n z n e m e k  le g m a g a s a b b  á ra  1 9 2 4  j ú n iu s  Hó 16-án .
1 drb Napóleon arany 310.400 K, 1 angolfont 387.400 K, 1 dollár 89.650 K, 
1 francia frank 4970 K, 1 olasz líra 3850 K, 1 román lei 400 K, 1 cseh 
szokol 2635 K, 1 szerb dinár 1060 K, 1 svájci frank 15.840 K, 1 osztrák 
korona 126 K. Zürichben 100 magyar koronáért 0.006272 svájci frankot 
fizettek — 100 takarékkorona = 130 papirkorona. — A ranypénzek  és 
nemes fé m e k : 20 koronás arany 360.000 K, ezüstkorona 6800 K, ezüst 
fo int 16 000 K. ezüst ötkoronás 34.000 K.

Papi szabó! Szövik József reverenda- és cimadakészftő: 
Budapest, Vili., Mária Terézia-tér 11. Telefon József 61—24.

H. G. Vászoly. Verse még; nem érett meg a közlésre. Sokat kell 
tanulnia, akkor aztán írhat ió verset is. Kérdésére a «Tanácsadó»-ban 
keresse a választ. — Ifj. N. J. Vásárosdombó. A képrejtvény nem 
felel meg, megfejthetetlen; a betűrejtvény jó. — V. V. Kisbicsérd. 
A tréfák nem váltak be; fényképet közlés végett csak akkor fogadunk 
el, ha közérdekű jelenetet ábrázol; közlés után természetesen vissza
kapja. Többi kérdésére a «Tanácsadó» felel. — Sz. I. Sarkad. Rejt
vényei közül valamelyiket közölni fogjuk. — W. L. Tata. Mindkét rejt
vénye bevált. — S. D. Berettyóújfalu. Rejtvényeink mindegyikét 
olvasóink küldik be ; a rejtvények milyensége egyben a megfejtők ké
pességét is elárulja. Nem lehet célunk nehéz fejtörőket közölni, hiszen 
akkor alig nehány ember fejtené meg őket. Közönségünk még messze 
van attól, hogy komoly problémákkal sikerrel megbirkózzon. — Ifj. T. L. 
Dobrl. Verse egészen kezdetleges ; a tréfa — nem tréfa. — H A. 
Fadd. Beküldött rejtvényét közölni fogjuk. — M. I Nagypall. Bekül
dött rejtvényeihez nem mellékelte a megfejtéseket; így nem használhat
juk. — B. L. Csongrád. Nincs módunkban kérésének eleget tenni, 
mert régebbi évfolyamaink teljesen elfogytak. Sport-rovatot legközelebb 
nyitunk. — Ifj. B. I. Kiskőrös. A kockarejtvény jó. — S M. Tolna- 
tamási. Válogatunk belőlük. — Ifj. O. F. Csór. Több jó van köztük. 
— K. S. Hódoscsépány. A kockarejtvény jó. — B. J. Gerjen. A be 
küldött talányt közölni fogjuk — T. S. Sarkad. Képrejtvénye nagyon 
könnyű, nem vált be. — T. I. Somogyjád. A tréfa jó, alkalomadtán 
közöljük. — B. T. S. Szabadszállás. Válogatunk belőlük. — K. J. 
Szekszárd. Válogatunk belőlük. — Sz. E. Szekszárd. Valamelyikre 
sor kerül. — J. S. Hosszúhetény. A tréfás rejtvény nem vált be. — 
W . J. Vászoly. A rejtvénye’* jók. A versek jók ; nem tudjuk elhinni, 
hogy egy tizenhároméves fiú írta őket. —  A . Z .  Kevermes. Beküldött 
verse nem érett még meg a közlésre, döcög, a versírás szabályaival 
nincs tisztában. Sokat kell tanulni !

Főszerkesztő: Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Héjj Imre dr.
Főr.mnkatárs. Buday Barna. Felelős kiadó: Bak Imre.
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(8. folytatás.)
Hát, ami azt illeti, elég bonyolult dolog ez, eleinte 

csak mosolyogtam rajta, később már valószínűnek tartottam, 
most pedig hiszem is.

— Ön hisz a reinkarnációban, az újratestesülésben ?
— Hiszek — bólintott meggyőződéssel az ezredes. — 

Számtalan okom van rá, hogy higyjek benne. Olykor ne
kem is úgy tűnik fel, mintha nagyon homályosán emlékez
nék egy régebbi, nagyon régi életemre, amit emberalakban 
éltem végig . . .  Mikor legelőször tettem Egyiptom földjére 
a lábam, az a megmagyarázhatatlan érzésem volt, hogy 
valamikor már jártam itt. Alexandria, Kairó utcái, fehér 
épületei idegenek voltak számomra, de mikor a karnaki 
templom hatalmas oszlopsora között kószáltam, úgy érez
tem, mintha hosszú, nagyon hosszú távoliét után visszajöt
tem volna oda. Érti, vissza, mert úgy tűnt fel, mintha 
hosszú éveket töltöttem volna el a gigászi kövek között s 
emlékszem, még csodálkoztam, hogy romokban látom azt 
a roppant épületet, melyet egykor épségének büszke ragyo
gásában csodáltam. S ki ne érezett volna ehhez hasonlóan, 
hiszen valamennyien emlékezhetünk olyan pillanatokra, ame
lyekben úgy rémlett, ismerős tájakon járunk, holott először 
tettük lábunkat arra a helyre... Lehet, hogy nevetséges 
dolgokat mondok, de Mr. Osborne, ha ön is éveket töltött 
volna a Nepálban, a hegylakó törzsek között és ismerné 
ezernyi titkukat, nem találna rajta semmi mosolyogni valót. 
Én azt gondolom, hogy azok az egyszerű, primitív életet 
élő emberek, akikről oly könnyen állítjuk ki a műveletlen- 
ség bizonyítványát, sokkal közelebb jutottak az ember igazi 
mivoltának megértésében, mint mi. Ők valahogy rátaláltak 
az élet értelmére és céljára. Nekik ez hit, vallás — nekünk 
titokzatosság, babona, amit megmosolygunk és kicsúfolunk.

Hadarva beszélt s eközben szaporán pislogott. Aztán 
lehúnyta szemét és meggyőződéssel teli hangon felkiáltott:

— Igen, ha kinevet is, megmondom, hogy bizonyos 
vagyok benne, hogy évezredekkel ezelőtt itt éltem ezen a 
földön. Hogy mikor s hogy mi voltam ama életemben, pon
tosan nem tudom. Olyan vagyok, mint Mignon, akit kis
gyermek korában elraboltak a cigányok s ki később csak 
mint csalóka álomra emlékezett vissza a honra, melyben élt, 
a márványfalú kastélyra s az árnyas parkra, melyben játsza
dozott. Rettenetesen gyötrő érzés ez a határozatlan sejtelem.

Szeme ismét pislogott, szemöldöke ismét rángatódzott.
— Vándorlás csupán az élet — mondta azután — és 

azt sem tudjuk, hová megyünk, hol voltunk . . .
— Ezt magam is aláírom — nevetett Harry — elis

merem, hogy nem tudom, hová megyünk. . .
Az ezredes azonban másként értette ezeket a szavakat 

és sóhajtva nézett körül a tájon.
— Örök vándor a lelkünk s egész testünk nem egyéb, 

mint ez örök vándor sarúja, mely el-elkopik a végnélküli 
ú ton . . .

VIII Animeikh álma.
Az alkony a fennsíkon, egy pálmaliget mellett érte el 

őket s itt le is pihentek. A lenyugvó nap fényétől meg
festve, tüzes szalagként kanyargód a Nílus a nagy messze
ségben s jól lehetett látni az Asszuánnal szemben levő kis 
Elegantine-szigetet is, melynek oszlopromjai karcsú fehér
ségben szöktek az ég felé.

Egy fiatal fellah ennivalót szolgált fel. Huszonötéves 
lehetett, borotvált feje barna volt, mint arca, melybű! okosan 
csillogott ki két apró szeme.

— Hogy hívnak ? — kérdezte tőle az ezre
des, néhány szem datolyát szedve ki a feléje 
nyújtott kosárkából.

— Animeikh. . .  — mondta vigyorogva a fiú s csak
nem a földig meghajolt. E mozdulatánál az ezredes észre
vette, hogy az egyiptomi nyakán vékony zsinórra erősítve 
apró zöld tárgy csüng.

— Jer idébb — szólt Animeikhre.
A fiú engedelmeskedett.
— Mutasd azt. . .
Animeikh szeme megvillant s mikor az ezredes kezébe 

vette az apró holmit, szinte vadul nézett rá.
Egy skarabeusz volt, zöld malachitkőből faragva, az 

egyiptomiak szent bogara, melynek viselése — szerintük — 
megóvta az embert a haláltól. A régi Egyiptomban min
denki hordta ezt a varázslatos amulettet, az örökkévalóság 
jelvényét s még ma is sokan vannak ez országban, akik 
gyűrűbe foglalva, karperecét ékítve, nyaklánc vagy fülbe
való függője gyanánt viselik a galacsinhajtóbogár kőbe fa
ragott képmását, melynek babonás hittel ezer titkos bűverőt 
tulajdonítanak.

— Eladod ? — kérdezte az ezredes.
Animeikh megrezzent.
— Nem eladó, Sir, ez nem eladó ... — mondta ijed

ten. — Animeikh meghalna, ha ezt elvesztené...
Az ezredes bosszankodva dörmögött egy ideig. Ani

meikh pedig társai közé ment, akik már szélesen elterpesz
kedve a földön, nyugodtan aludtak.

Sokáig nem jött álom az egyiptomi fiú szemére, sokáig 
hánykolódott, mintha valamilyen nyugtalanság gyötörte volna. 
Aztán szájába vette a skarabeuszt, mintha attól félt volna, 
hogy amíg alszik, valaki ellopja tő le ...

Az égen kigyúltak a csillagok s fényük reszketve pis
lákolt a magasban. Ám hirtelen egybeolvadt a milliónyi 
csillagsugár s ragyogó fényözön vette körül Animeikhet 
Ugyanekkor halk szózatot haliott:

— Rához, a nagy Istenhez hasonlítasz mindenben, 
amit cselekszel. Minden, amit szíved kíván, megtörténik. 
Amit éjjel kívántál magadnak, az hajnalhasadtakor már meg 
is történik. A te nyelved mérleg, mely méri a jót és go
noszt és a gonosznak megadja a büntetését. Nincs hely, 
amelyet ne láttál volna. Nincs ország, melyen át ne halad
tál volna s amit nem láttál, az is behatol füleidbe. Ha így' 
szólsz a vízhez: jöjj fel a hegyre! akkor megindul a ten
ger, mert tagjaidban Ra isten lakozik. Te a Napistennek 
vagy földi képmása. Szádban az ízlés istene, szívedben a 
megismerés istene, nyelved az igazság trónusa. Örökké 
fogsz élni és mindig teljesíteni fogják gondolataidat, mert 
az embereknek gyönyörűség, hogy szavaidnak engedelmes
kedjenek . . .

Körülnézett... Vert arany trónuson ült, előtte ragyogó 
ruhájú emberek álltak, lábainál rabszolgák hevertek... És 
hallotta a köszöntést:

— Légy áldott .Merenptah fáraó, az istenek képmása, 
az örökkévalóság atyja ...

Harsonák riogtak, dobok peregtek mély hangon s min
den ember leborult előtte, a nagy fáraó előtt.

Most a főpap, a Mer-hon-nuter, az «isten szolgáinak 
elöljáróján lépett eléje a főkincstárnok társaságában. A fáraó 
szemöldöke megrebbent. Ez jel volt az udvar távozására.

— Ó, nagy fáraó, Szemen-ha apu (a törvények fenn
tartója), parancsodnak boldogan tett eleget szolgád —, szó
lalt meg mélyen meghajolva a főkincstárnok. A kincseket, 
melyeknél nincs különb Horusz isten országának határain 
túl sem, akaratod szerint elrejtettük. Mer-hon-nuter kezében

a sziklába vágott üreg rajza, melyről rajtunk 
kívül senki sem tud, merta rabszolgákat, kikkel 
az üreget megásattuk, Ozirisz birodalmába, a 
halottak árnyékos országába küldtük.
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«HDNGÁRIA» DRÓTFONATOK
a legolcsóbbak és legtökéletesebbek 

, Egyedüli
gyártója:

-  4 4 * -!  l-rtr-v i't h a i d e k k e r
• SÁNDOR

■ I ' i ‘ ! 1 I ; T~! jtM  sodrony-.szövet-, 
B r -Li fonat és kerítés-

Budapest,VIII , 
Üllői-út 48 27.

* y  -J'S - Árjegyzék ingyen
és bérmentve.

Rozsdásodás ellen ̂ TkaZ.'̂ í™,:

Ekék, ekealkatrészek,
^ E £ g ^ kapálóekék,fgkaszá|ók,
marokrakó és kévekötő aratógépek, 
l ó g e r e b l y é k ,  kézi-járgányosok, 
motoros- és gőzcséplőkészletek, 
szecskavágók, répavágok, darálók, 
morzsolók s minden egyéb gazda

sági gép és szerszám a

„ H A N G Y A “ géposztályánál
szerezhetők be legjutányosabban.

Pálinkafőző- és mosóüstök vörösrézből.
RÉZGÁLIC -  RAFFIA -  RÉZKÉNPOR
szab. Balaton-, T uru l- és Vermőrei-rendszerű

szőlőperm etezők
szénkénegeZ'ik, háti és egy- 
kezes kénporozógepek a legol
csóbb gyáriiron beszerezhetők
SZONTÁGH PÁL rérirn-
gyár (CégfőnőkTerényi Samu) 
Budapest, IX., Üllői-út I9. sz.

HARANGOKAT
tiszta har ingérc
ből pontos han
golással leggyor
sabban önt é* 
szállít a* Orszá
gos Harangszak- 
értöi Bizottság fel- 

-%.va>-ur ügyeleté mellett a
HARANGMŰVEK R.-T.

„ECCLESlA- ALAPÍTÁSA

BUDAPEST, IV., IRÁNYI-UTCA 17.

Máthé
1 V«- András

» V  vörösréz
T H j ES j ü  á rugyár

O t u i  Újpest,
Károly u. 11. Tel. 140-06. Pálinkafőző üstöket, 
finomító készüléket és vörösréz mosóüstöket a leg
prímább kivitelben állandóan raktáron tartok.

H A R R A C H  OTTÓ
Ingatlanforgalm i vállalat 
B udapest, Egyetem -utca 6 .

Birtokok nagy számban előjegyezve, a t. gazda- 
közönség bizalommal forduljon hozzám, minden 

igényt módomban áll kielégíteni.

Árjegyzék Ingyen.

M R A V K O  J Ó Z S E F
puskam űves és fegyverkereskedő 

B u d a p e s t ,  V I I . ,  K á r o l y - K ö r ú t  9 .

FI vállal t mindenféle fegyver javítását, átalakítá
sát és felújítását. E laa i elsőrendű gyártmányú 
golyós, sörétes, ismétlő és automata vadász- 
fegyvereket. Legjobb minőségű mindennemű 

golyós, sörétes töltények, lőszerek.

rendelő vér- és nemibetegek 
m m  részére. Ivi^t salvirMn-olfls! 
Ili V UÚI Rendelés e g é s z  nap.

VII., Rákóczi út 32. sz„ I. em. 1. (Rókussal szemben.)

Necsakolvassuk hanem terjesszük is a magyar gazdák és földmívesek egye ti i n napilapját az

“'^ “ “ VASÁRNAP..!UJ BARAZDAT pes hetilapját a

Szövetkezeteink figyelmébe!
Elsőrendű szinbőrbő! készült férfi, női és gyermekcipők, 
box- és sevróbőrből, továbbá munkásbakancsok a legjobb 
minőségben a legjutányosabb napi árakon szerezhetők be a

„HANGYA" ruházati és díszműáruosztályánál.

D r. H éray  Undor
Ingatlan  irodá jáná l, IX., R ákos-u. 11., földsz. 1.
(Nagykörút és Üllói-űt saroknál) eladó  b irtokok : 
K iskunhalason negyvcnkétholdns tanyabirtok. 
N őgrádban  ötvenholdas. hetvenöt kát. holdas, két - 
százharmincholdas tanyabirtokok. B aranyában 
28 kisholdas kitűnő birtok, ló kishold, gyönyörű 
bőventermő szőlővel, lakóházzal, bútorzattal, gazda
sági épületekkel, teljes szőllészeti és pincefelszerelés
sel. (Irányára 1 milliárd.) — M ezőtúr vidékén, 
állomásnál 95 holdas szikmentes, kitűnő talaj, 34 hold
őszi bú/avetéssel. — Kisszálláson tizenhéthold föld, 
melyből körülbelül 3 hold szőlő és gyümölcsös. 
K iskunhalas vidékén 25 holdas homokbirtok, épü
letek nélkül eladó, esetleg bérbeadandó. — Békés- 
megyében 37»> holdas prima birtok elcserélhető 
(dunántúli birtokért) vagy eladandó, vagy bérbeadandó

Kerékpár alkatrésze
ket, hegyi gummikat
n a g y b a n i  g y á r i  árban 
L  A N G  J .  É S  V IA . 

B udapest, József-körút 41.

M IK É P  L E SZ E K  
E R Ő S  ÉS E í j É S Z S É G E S ?
Ha érzi, hogy egészsége nincs rendben, erőtlen* 
kimerült, életunt, ideges, étvágytalan, tagjaifájnak - 
az ideggyengeség és vérszegénység kínozza, ren
delje meg fenti eimü közhasznú könyvet, benne 
megleli a/ erősödés, fiatalodás JÍtját. Ara posta 
díjjal 4000 kor. NUTRlGÉN VÁLLALAT, 
B udapest, VII. kér., Kertész utca 5011. sz.

Ruházati szükségletét
legelőnyösebben a S

..HANGYA*
vidéki szövetkezeteiben szerezheti be.

KAPHATÓ: Férfi-és ad i-ruhának való szöve
tek, fehérneműre, ágyneműre való chiffoa, 
vivőn, zephif, kanaylsz. Szabókellékek, kész
fehérnemüek és felsőruhák, úgyszintén minden- 
nernfi rövid-, kézmü-, konfekció- és díszműáruk.

Pálinkafőzőüstöket, mosóüstöket és
tejgazdasági üstöket
stb. vörösrézből, első
rendű kivitelben raktárról 
szállít, központi és mező- 
gazdasági szeszfőzdéket, 
szakszerűen berendez 1

Qodra Sándor és Fia
rézművesfizeme, Budapest, Gróf ftaller-utea 4. sz. 
Nagyvásártér közelében. Telefon « József 50 12.

Gőzcséplőgarnitura
8 lóerejű, 60 collos, hozzávaló 

cséplővel, MÁV. gyártmány, kapható
g a b o n a t ö r te s z té s r e .
Cím KELLNER ANTAL ÉS FIA, 
Budapest, V. kér.. B erlini-tér 4. sz.

Szi vógáz motort ele p
16—20 lócrejü, azzonnal kapható
gabonatörlesztésre.

Cím: KELLNER ANTAL ÉS FIA, 
B udapest, V. kér.. Berlini té r 4. sz.

Szivógázm otoros csép lőkészlet
900 m/m dobszélességű csép
lővel, vasrámás, kapható 
g a b o n  atö rlesztésre  Is.

Cím: KELLNER ANTAL ÉS FIA, 
B udapest, V. kér., Berlini-tér 4. sz.

G É N  E R Á T Ö R
20 25 lóerejű, szivógázmotorhoz 
és egy 12—15 HP is k a p h a t ó

gab on atörlesztésre  is.
Cím: KELLNER ANTAL ÉS FIA, 
B udapest, V. kér.. B erlini-tér 4. sz

'•tephaneum nyomda és könyvkiadó r. L Budapest, VUl., Szentkirályi-utca 28. sz. Nyomdaigazgató: Kohl Perem.




